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2r,1 daz sint diu sehs werc unsers . hêrren dô hê di werlt geschuof

2v,1 hier nam unser hêrre vüre Evam von hêrrn Adâmes rippe .

3v,1 hier gap hê in den namen

4v,1 hier brâchen si daz gebot unsers hêrren .

5v,1 hier verschament si sich in den paradiso .

6v,1 hier sluoc si der engel hin ûze den paradiso

7v,1 – – hier sach hêrre Abraham drî engele unde betete einen ane

8v,1 hier offert hêrr Abraham sînen sun

9v,1 hier erschein unser hêrre hêren Moisese dô der busch entbrant was

10v,1 hier gap . unser hêrre hêrr Moises di êwe

11v,1 hier kündet der engel unsern hêrren unser vrouwen

12v,1 hier grüezet unser vrouwe sante Johannis muoter

13v,1 hier ist unsers hêrren geburt

14v,1 hier kündet der engel den hirten daz unser hêrre geboren ist

15v,1 hier brengent di drî küninge unseme hêrren daz offer .

16v,1 hier wirdet unser hêrre geofferet in deme templo

17v,1 hier vliuhet hêrr Josepch mit unserme hêrren unde unser vrouwen in
Aegyptum vore Herode .

19r,1 hier disputieret unser hêrre in deme templo mit den juden dô zwelivjæric
was .
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19v,1 hier toufet sancte Johannes unseren hêrren

21r,1 hier versuochet der tiuvel unseren hêrren unde sprichet daz di steine zuo
brôte werden von ime .

22r,1 hier sprichet unser hêrre zuo dem tiuvele “ez ist geschribente daz dû dînen
hêrren unde dînen got ane betest unde deme aleine dienest .”

22v,1 hier machet unser hêrre daz wazzer zuo wîne zuo der wirtscheffe .

23v,1 hier sprach unser hêrre zuo der werlte “sælic sint di di arm sint des geistes
.”

24v,1 hier teilet unser hêrre diu vünv brôt unde di zwêne vische den vünv tûsent
werlte .

25v,1 hier erloeset unser hêrre einer vrouwen tohter von deme tiuvele .

26v,1 hier machet unser hêrre di vrouwen gereht di dâ was krump ..

28r,1 hier machet unser hêre di vrouwen gesunt di dâ siech was an dem bluote .

29r,1 hier ist von der vrouwen di dâ in deme überhuore wart begriffen di man sol
versteinen dô sprach unser hêrre “swer âne sünde sî die werfe si mit eineme
steine .”

30r,1 hier quam unser hêrre müede über einen brunnen unde hiez ime eine
vrouwen trinken geben .

30v,1 hier erloeset unser hêrre einenmennischen von eineme touben tiuvele unde
von eineme stummen tiuvele

32r,1 hier erloeset unser hêrre einen mennischen von deme tiuvele .

33r,1 hier ist von den armen di des geistes arm sint unde von den kündigen di dâ
vervluochet sint .

34r,1 hier ist von den sæligen di dâ milte sint unde von den vervluocheten di dâ
zornic sint .

35r,1 hier ist von den sæligen di dâ weinent . unde von den vervluocheten di sich
vröuwent der sünde .

36r,1 hier ist von den sæligen di dâ hungeret nâch der gerehticheite unde von den
vervluocheten di dâ giric sint .

37r,1 hier ist von den sæligen di dâ barmherzic sint unde von den vervluocheten
di dâ berüement in den widerwürtigen ire næhesten .
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38r,1 hier ist von den di reines herzen sint unde von den vervluocheten di dâ
unkiusches herzen sint .

39r,1 hier ist von den gedultigen unde von den missehellenden .

40r,1 hier ist von den sæligen di dâ duldent daz unreht – di gerehticheit unde von
den vervluocheten di dâ nâch volgent der gerehticheite .

41r,1 hier generet unser hêrre den wazzersühtigen .

42r,1 hier machet unser hêrre zwêne blinden gesehente .

42v,1 hier machet unser hêrre einen geboren blinden gesehente der von sîner
gebürte blint was .

44r,1 hier machet unser hêrre zehene ûzsetzigen gesunt .

45r,1 hier ist unser hêrre mit sînen jungeren ûf den mere unde wirdet ein grôz
sturmweter .

46r,1 hier machet unser hêrre eine tôte juncvrouwen lebentic .

47r,1 hier machet unser hêrre einen jungelinc lebentic .

48r,1 hier machet unser hêrre Lazarum lebentic .

49r,1 hier dwehet sante Maria Magdalena unserme hêrren sîne vuoze .

50r,1 hier kumet unser hêrre zuo Jerusalêm geriten ûfe deme esele .

50v,1 hier sprichet unser hêrre zuo sînen jungeren “swem ich giben daz gemerte
brôt der hât mich verrâten .”

51v,1 hier verkoufet Judas unseren hêrren umbe

52r,1 drîzic pfenninge .

52v,1 hier dwehet unser hêrre sînen jungeren ire vuoze .

53v,1 hier gienc unser hêrre ûfe den berc beten unde quam unseres hêrren engel
unte sterkete in an der martel .

55r,1 hier hât Judas mit eineme kusse des mennischen sun verkoufet .

55v,1 hier vüerent si in gevangen vüre Pilatum .

57r,1 hier verlougenet sante Pêter unsers hêrren .
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57v,1 hier stêt unser hêrre vore deme rihtære .

59r,1 hier setzent si ime di dürnîn krônen ûf unde verspottent in unde halsslagent
in .

59v,1 hier wirdet hê an der sûle geslagen mit –[...]

60v,1 hier treit unser hêrre daz kriuze zuo der martel .

62r,1 hier stirbet unser hêrr an deme kriuze unte di zwêne schæchære iegeweder
sît einer .

62v,1 hier nimet man in von deme kriuze und leit in daz grap .

64r,1 hier erstêt unser hêrre von den tôten unde erloeset di sînen willen hânt
getân .

64v,1 hier kument di drî – zuo deme grabe unde vellet sancte Maria Magdalêne
–[...] zuo vuoze .

65r,1 –[...]

65v,1 hier brâhten unseres hêrren jungeren ime ein teil eines visches unde ein
râze honiges unde greif ime sancte Thomas in sîne wunden .

66r,1 hier sprichet unser hêrre zuo sînen jungern “lât dazz nezze zuo der rehten
hant sô vindet ir .”

69r,1 hier vert unser hêrre zuo himele .

69v,1 hier ervüllet unser hêrre sîne jungeren mit sîneme heiligen geiste .

71r,1 hier stênt di tôten von den greberen .

71v,1 hier brengent di engele daz kriuze an daz gerihte .

72r,1 –[...] ir vervluocheten –[...] gerihte an deme jungesten tage .
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